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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

Pursuant to the framework Agreement on Fisheries between the

European Economic Community and Sweden signed on 21 March 1977 the
two parties have consulted about their fisheries relations in 1979 .
These consultations have resulted in agreement between the two
delegations about fishing rights for the year 1979 for each party
in the waters of the other ana about the need to introduce TAC 's

for certain joint stocks occurring in Kattegat and their allocations
between the parties .

Furthermore tripartite consultations between the Community f Norway

and Sweden abovit regulatory measures for fishing in Skagerrak and part
of Kattegat have resulted in agreement between the delegations about
the need to establish TACs for certain fish stocks occurring in these
areas and about the size and allocations of these TACs .

It is the purpose of the two Regulations proposed hereby to
establish a regime allowing Swedish vessels to fish in the Community
fishery zone in accordance with the agreements reached during the
said consultations .

The arrangements provided for in these Regulations
are based upon the attached Agreed Records of the conclusion of the
consultations * Since the interim regime under which Swedish, vessels _
are authorised to fish at present in the Community 's fishery zone
( Regulation (EEC ) no.' 3151 /78 ) expires on 28 February 197 9 ^ is
necessary that a new regime is adopted before that date if an interruption
of the reciprocal fishing activities between the Community and Sweden
is to be avoided.

lii order to respect this time limit the Commission proposes that
the proposed regiiaa be established initially by an interis. Regulation
on the basis of Article 103 of the Treaty and subsequently replaced

by a Regulation adopted under Article 43 . The Commission therefore
submits at the same time proposals for two Regulations.

The Council is invited to adopt the Regulation based upon Article
103 before 28 February and to adopt the second Regulatior br^ed upon
Article 43 as soon as possible after having' coiiSv.lt ad the European
Parliament .



COUNCIL REGULATION (EEC )

laying down for 1979 certain measures for the conservation
and management of fishery resources applicable to

vessels flying the flag of Sweden.

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community , and
in particular Article 43 thereof ,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Having regard to the opinion of the European Parliament ( l ),

Whereas on 3 November 1976 the Council adopted a set of resolutions concerning
certain external and internal aspects of the common fisheries policy ;

Whereas the Community and the Kingdom of Sweden have signed a Framework
Agreement on fisheries ;

Whereas the Commission has submitted the Agreement to the Council for approval

Whereas the Community and Sweden have held consultations concerning their
reciprocal fishing allocations for 1979 ;

Whereas during these consultations the delegations agreed to recommend their

respective authorities that they fix certain catch quotas for 1979 for vessels

of the other party ;

( 1 ) O.J.
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Whereas the Agreement of 19 December 1966 between Denmark , Norway and
Sweden on mutual access to fishing in Skagerrak and Kattegat provides
that each party shall grant access to fishing by vessels of the. other
parties within its fishing zone in Skagerrak and part of Kattegat seawards
of 4 nautical miles from baselines;

Whereas the Convention of 31 December 1932 between Denmark and Sweden

concerning fishing conditions in the maritime waters bordering both
parties provides that each party shall grant access to fishing by
vessels of the other party within its fishing zone in the Kattegat seawards
of 3 nautical miles from baselines and in certain parts of flresund and the
Baltic Sea up to the baselines ;

Whereas in the context of these Agreements , the Community , Norway and
Sweden and the Community and Sweden have consulted about regulatory measures
in respect of fishing in the area covered by the Agreements ;

Whereas . in this context the parties have also consulted about regulatory
r

measures for certain fish stocks occurring in an area falling within

both Skagerrak and Kattegat .

Whereas during these consultations, the delegations agreed to recommend
their respective authorities to introduce catch -limitations for certain
species in these areas ;

Whereas the proposed catch limitations consist of quotas , allocated to
each party , which are not subdivided according to the fishing zones of
the parties ;

Whereas by Regulation ( EEC ) No / 79 of 1979 laying
down for 1979 certain interim measures for the conservation and management ....

( 1 )
• of fishery resources applicable to vessels flying the flag of Sweden
the measures laid down in the present Regulation were adopted as interim
measures pending their inclusion in the common agricultural policy by the
adoption of a Regulation under Article 43 of the Treaty ,

HAS ADOPTED ' THIS REGULATION : .

( 1 ) 0J
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Article 1

1 . Fishing by vessels flying the flag of Sweden in the 200 miles
zone of the Member States in the North Sea , Skagerrak , Kattegat , the
Baltic Sea , the Labrador Sea , Davis Strait , Baffin Bay and the Atlantic
Ocean north of 43°00f N shall be authorized in 1979 for the species referred

to in Annex I within the geograpnical and quantitative limits laid down

therein and in accordance with the provisions laid down in this Regulation .

2 . Without prejudice to the provisions of paragraph 1 , fishing by vessels

flying the flag of Sweden for species other than those for which quotas are
established in Annex I is authorized in Kattegat , Skagerrak and flresund , east

of a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of
Lindesnes and north of a line drawn from the lighthouse of Stevn § to the

lighthouse of Falsterbo .

3 . For the purposes of this Regulation , Skaggerak is limited in the west by

a i"lne drawn from the lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of Lindesnes

ar.c in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse of

'."-Istlarna and from there to the nearest coast of Sweden , Kattegat is limited

in the north by a line drawn from Skagen ligthouse to the lighthouse of

Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden and in the south by a

line drawn from Hasendre Head to Gniben Point , from Korshage to Spodsbjerg , and

from Gilbjerg Head to the Kullen , and 0resund is limited in the north by a line

drawn from Gilbjerg Point to the Kullen and in the south by a line drawn from

the lighthouse of Stevns to the lighthouse of Falsterbo .

A. Fishing authorized under paragraph 1 and 2 shall be limited to the parts

of the 200 miles fishing zone lying seawards of 12 nautical miles from the
base-lines from which the territorial waters of Member States iare measured ,

with the following exceptions :

( a ) fishing in Skagerrak is authorized seawards of 4 nautical miles from

the base-lines of Denmark ;

Cb ) fishing in Kattegat is authorized seawards of 3 nautical miles from the

base-lines of Denmark ;

( c ) fishing for herring in the Baltic Sea is authorized up to the coast

of Bornholm and Kristianso from 1 May until 31 August .

( d ) fishing in Gresund is authorized within the areas aud in accordance
with the conditions set out in Annex II .



5 . Notwithstanding paragraph 1 ,unavoidable by-catches of a species for
which no quota is established in a zone shall be permitted within the
limits fixed in the conservation measures in force in the zone concerned#

6 . By–catches in a given zone of a species for which a quota is
established in that zone shall be counted against the quota concerned *

Article 2

1 . Vessels fishing under the quotas established in Article 1 shall
comply with the conservation and control measures and all other provisions
governing fishing in the zones referred to in Article !•

2 . Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a logbook in which the
information specified in Annex III shall be entered .

3 . Vessels referred to in paragraph 1 shall transmit to the Commission ,
according to the rules set out in Annex IV , the information specified in
that Annex .

4 . The registration letters and numbers of the vessels referred to in

paragraph 1 must be clearly marked on the bow of the vessel on both sides .

Article 3

1 . Pishing within ICES subareas IV and VI , and ICES division III , ( b ) ,(<:),
under the quotas established in Article 1 shall be permitted
only where a licence issued by the Commission on behalf of the Community
at the request of the Swedish authorities is held on board and where the
conditions set out in the licence are observed .

2 . Licences shall be issued for the purposes of paragraph 1
subject to the condition that the number of licences valid on any one
day shall not exceed :

75 for fishing cod and herring in the Baltic Sea
6 for fishing salmon in the Baltic Sea

21 for fishing in ICES subareas IV and VI all species referred to
in Annex I other than ling

3 for fishing ling in ICES subareas , IV and VI .
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3 . When an application for a licence is submitted to the Commission ,
the following information shall be supplied :

( a) name of the vessel ;
(b ) registration number ;
( c ) external identification letters and numbers ;
(d) port of régistrat ion ;
( e ) name and address of the owner or charterer ;
( f ) gross tonnage and overall length ;
(g) engine power ;
(h) call sign and radio frequency ;
( i ) intended method of fishing ;
( j ) intended area of fishing ;
(k) species for which it is intended to fish ;
( l ) period for which a licence is requested.

4 « Each licence shall be valid for one vessel only . When several vessels
are taking part in the same fishing operation , each vessel shall be in
possession of a licence.

5 « -Licences may be cancelled with a view to issuing new licences .
Cancellation shall take effect from the date of the surrender of
the licence ., to the Commission*

6 . Licences issued pursuant to Regulation (EEC) No /79
shall remain valid if so requested by the Swedish authorities . 1



Article 4

Fishing in Skagerrak for the quotas referred to in Article 1 is
subject to the following provisions :

1 . Directed fishing for herring is prohibited from 1 January to 31 March
1979 and from 1 October to 31 December 1979 5

2 . Directed fishing for herring for purposes other than human consumption
t

is prohibited ;

3 . The use of trawls and purse seines for catching pelagic .species .
is prohibited from Saturday midnight to Sunday midnight.

Article 5

Pishing in Kattegat for the quotas referred to in Article 1 shall be
subject to the following provisions :

1 . Directed fishing for herring for purposes other than human
consumption is prohibited ;

2 . The use of trawl and purse seine for . catching - of pelagic species
is prohibited from Friday midnight to Sunday midnight .

Arti ele 6

Only long-liners are authorized to fish for ling .

Article '

The competent authorities of the Member States shall take appropriate
steps , including the regular inspection of vessels , to ensure the
enforcement of this Regulation. >

A Article 8

Where en infringement is duly established the Member States shall ,
without delay , inform the Commission of the name of the vessel involved
and of any action they have taken .

«

.

Article 9 ; '

Regulation (EEC ) to. / 79 is hereby repealed .



Article -.10

This Regulation shall enter into force on the day of its publication
in the Official Journal of the European Communities .

It shall apply until 31 Deoember 1979 »

This Regulation shall be binding in its entirety and directly
applicable in all Member StateBy --..

Done at Brussels ,

For the Counoil ,

The President



ANNEX I

FISHING QUOTAS FOR THE PERIOD 1 JANUARY TO 31 DECEMBER 1979

Species Area within which fishing is authorised Quantity
( tonnes )

Cod ICES III ( bXcXd ) 1.500

Skagerrak ( l ) 1.000 ( 2 )
Kattegat (3 ) 4.600 ( 2 )
ICES IV 400

Haddock Skagerrak ( l ) 2.500 ( 2 )
ICES IV 600

whiting Skagerrak ( l ) 400 ( 2 )
I

I
I Kattegat (3 ) 1.000 ( 2 )

ICES IV 100

; Plaice Skagerrak ( l ) 400 ( 2 )
Kattegat (3 ) 1.000 ( 2 )

I 71 at fish ICES IV 80

1 Mackerel ICES IV 3.750 (4 )
Skagerrak ( 1 ) 1.350 ( 2 )

Sprat ICES IV 8.750
Skagerrak ( l ) 18.000 ( 2 )

| Blue whiting ICES IV , . VI ( 5 ) 4.000

Herring Skagerrak ( l ) 3.450 (2 )
I Kattegat (3 ) 17.500 ( 2 )

ICES III ( b ), Cc >, ( d ) 3.000

»
ICES IV p«nu

-ins ICES IV , VI ( 5 ) 400

■Salmon ICES IlKb), ( c ), ( d ) 25

( 1 ) Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the
lighthouse of Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse
to the lighthouse of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden

( 2 ) To be reduced by the quantities taken outside the EEC fishing zone
( 3 ) Limited in the north by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse

of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden and in " iie south by a
line drawn from Hasen/^re Head to Gniben Point , from Korshage to Spoc3<3ujerg , and
from Gilbjerg Head to the Kullen .

( 4 ) Of which no more than 1.500 t may be fished in the parts of I Us; 3 subarea IV sixuaxea
either south of 60° north or east of 2° E

(5 ). North of 56°30'N



ANNEX II

1 . Inside a depth of 7 m is only allowed

a ) fishing by net for herring, and

b ) fishing by lines in the months of July to October inclusively .

2 . Outside a depth of 7 m fishing by trawl or seine is prohibited South
of a line from Ellekilde Hage to Lerberget .

3 . Notwithstanding para 2 fishing is allowed on the Middelgrunden by

"Agnvod" which does not measure more than 7,5 m between "Armspidserne".

4 . North of the line referred to in para 2 fishing by trawl or Danish seine
is allowed until 3 nautical miles from the coast .

«



ASSEX m

The following details arc to be entered in the log-book after each haul :
1 . The tjucntity (in kg) of each specie* caught ;
2 The date and the time of the haul ;

3 . The geographical position in which (he catches were made;
4. The fishing method used.



ÂwNEX IV

1 . The information to be transmitted, to the Commission and the time­

table for its transmission are as follows :

1.1 . On each occasion the vessel enters the 200 nautical-mile

fishing zone off the coasts of the Member States of the

Community which is covered by Community rules on fisheries :
( a) the information specified under point 1.4 below ;
(b ) the quantity ( in kg) of each species of fish in the hold ;
( c ) when and where fishing is to commence .

In the event that the fishing operation requires repeated
daily entries into the Community fisheries zone a single

communication on first entering the zone will suffice .

1.2 . On each occasion the vessel leaves the 200 nau.tical-mile

. fishing zone off the coasts of the Member States of the

Community which is covered by Community rules on fisheries :

( a) the information specified under point 1.4 below ;
(b ) the quantity ( in kg) of each species of fish in the hold ;
( c ) the quantity ( in kg) of each species caught since the

previous transmission ;

( d ) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were
taken ;

( e ) the quantity ( in kg) of each species transferred to other
vessels since the vessel entered the Community fishing zone
and the identification of the vessel to which the transfer
was made ;

( f ) the quantity ( in kg ) of . each species landed in a port of
the Community since the vessel entered the Community

fishing zone .

In the event that the fishing operation requires repeated
daily exits from the Community fisheries zone, a single
communication on the last exit will suffice .



- tL -

1.3 . At weekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel first enters the
zone of the Member States:

(a ) the information specified under point 1.4 below;

(b) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission;
(c) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were made.

1.4 . (a ) The n.imt, call sign, identification numbers and letter* of the vessel and the name of
its itustcr;

!)*) the the time and the geographical position of the vessel.
U) the serin ! numher of tnc message ;

•. J ; id.-ntifUation of the rypc of message;

,'c' tlie date, the time and the geographical position of the vessel.

2.1 . TSc information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the
I'.uMpe.m Communities in Brussels ( telex address 21877 COMF.U) via one of the radio
M.H:<I".S listed under point 3 below and in the form specified under point 4.

2 2 . if it i \ ini^iv.lMe for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the
u" .it , it may be transmitted on the vessel 's behalf by another vessel .

3 . rjj ràdio station . Cali sign or radio station

S , . > 11 ^ OXP
r. '-.v.mJ OXB

Nv .- jJckh DAF DAK

DAH DAL

DAI DAM

DAJ DAN



>»-**:<• e; rsdio station
5>.ever.'r;gen
Oos:cniic

North Foreland

Hiimbcr

Ciillercoats

\S itk

OW.in

Punp.itrick
Anglesey
llfr.icomhc '

Nitori

Stonchavcn

Porfshead

L.ind's End

V.ilcntia

Malin Head

Boulognc
Brest .

Sjinr-Nj/airc

Bordeaux -A rcachon

Prins Christians Sund

Juli anchâb
GnJth jb

J ScNtcinsborg
Godhavn

Stockholm

Gotcborg
Rönne

. ï orm of communications.

CwJ/ tign ©/ raJio ttjtfon
PCH

OST

CNF

CKZ

CGC

CKR

CNE

cric

GI.V

C>IL

CNI

CND

CKA

GKB

CKC

GLD

EJK

EJM
FFB

FFU

FFO

FFC

O/.N'

OXF

ΟΧΙ

OYS

OZM

SDJ
SDG
OYE

Central Godthåb

Transmission of the information specified under point 1 shall take the form of message*
pxcviMcvl by the words 'Pccheur Brussels* and the information elements shall be given in the
1 » iilm\ in :; nrder :

– i be code 4 Pc*.hcur Brussels' ; '
– n.itne of vessel :

– Cal ! sign ;
– external identification letters and numbers;
– serial number of the message for the voyage in question ;
– indication of the type of message according to the following code:
– message – when entering the Community zone: 'IN',
– mesvigc – when le.n ing the Community zone; "OUT*,
– weekly mcsvv.'.e : "WKL*;

– the geographical position ;
– the ICrS division or ICNAF zone in which fishing is expected to commence ;
– i!v." il.ire on which fishing is expected to commence; . .
– the t;;:.;r}::ty ( in k^} of each species of fish in the hold using the code mentioned in

jîoini S uelow; i



1.3 . At weekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel first enter* the
f.^h^g zone of ihc Member States:

(a ) the information specified under point 1.4 below;

(h) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission ;
(c) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were made.

1.4. (a ) The name, call sign , identification numbers and letters of the vessel and the name of
its master;

<' !•>} the date, the time and the geographical position of the vessel.
ihc scri.il numScr of the mc«.icc ;

, J ; iJ.'iitifuation of the type of message;

,'c' tlie date, the time and the geographical position of the vessel.

2.1 . "fie information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the
! ■jrnpo.in Communities in Brussels ( telex address 21877 COMF.U) via one of the radio

listed under point 3 below and in the form specified under point 4.

2 2 . if it i ". for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the
•<!, it may be transmitted on the vessel 's behalf by another vessel .

of radio station . Call sign of radio station
. Ml ^ OXP

OXB

N..:JJeich DAF DAK

DAH DAL

DAl DAM

DAJ DAN



cf rzdio station
5>.cvcr.:r,gcn
Ooitcniic

North Forcland

lianii>cr

Citlk-rcoats

\\ kIC

Oh.in

Porip.itrick
Anglcsey
llfr.io»inhc '

Nit.in • ■

Stonchaven

X'ortvhcad

Land 's End

V.ilentia

Malin Head

Boulogne
Brest

Sjjnt-Na/airc

I»<>r<.k\uix-Arcachon

Prins Christians Sund

Julianchàb
ffoJiii.'ib

} !< ·ΚκίπνοοΓ2
Godhavn

Stockholm

G«">icborg
R/Snne

. I'ortn of communications.

Cju sign o/ fdJi* st4tien
rcH

OST

C.S'F

CKZ

CGC

GKR

CNE

CPK

GLV

CIL

CNI

CND

CKA

GKB

CKC

CLD

EJK

EJM
FFB

FFU

FFO

FFC

O'/.S

OXF

ΟΧΙ

OYS

OZM

SDJ
SDG
OYS

Central Godthib

Tr.tmmisMon of rhe information specified under point 1 shall take the form of mfuapci
preii-ilcii by rhc words Tcchcur Brussels' and the information elements shall be given in the
j*iilnv\ in ;; nrJcr :

– the c<>«ie Tcihcur Brusscls"; '
– tunic of vessel ;

– c.ill si^n ;
– cxtcrn.il identification letters and numbers ;
– serial number of the message for the voyage in question ;
– indication of the type of message according to the following code:
– message – when entering the Community zone: 'IN",
– message – when leaving the Community zone: 'OUT*,
– weekly message: '\YKL';

– the geographical position ;
– the ICFS division or ICNAF zone in which fishing is expected to commence;
– the date on which fishing is expected to commence; .■
– the t;;:.-.n:i:y ( in kj;} of each species of fish in the hold using the code mentioned in

point 5 rclow; , i



– :'-c <; j.:-r'rv , in or cj^h species csughr since the previous transmission using the code
nc;;sif»ncd in point 5 hclow;

– the 1CF.S division or ICNAF zone in which the catches were made;

– t!te ij'.Mntitv ( in kg) of each species transferred to other vessels since the previous

– the n.irnc and call sign of the vessel to which the transfer was made;

– ii'i- <| n.innty tin kp) of each species landed in a port of the Community since the previous
( r . ris :. sissi<»n ; i

– njmc of the master, i
"* i "

5 . The c.Jo co he used to indicate the quantities of fish on board as. mentioned in point 4
ahtivc : • , .

» 1 i i

– A : Occp-w.itcr pr i\vn (Pandnlus borcalis).
- i ' | I

– P : I I.ike (Mcrluccius merluccius), . j

– C: Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides),
– D : Cod (Cadus morhua), 1 ' 1
– E : Haddock (Melanogranimus aeglefinus), . ' ' ! '
– F: Halibut fHippoglossus hippoglossus),

– C : Mackerel (Scomber scombrus), • ' ' :

– H : Horse-mackerel (Trachurus trachurus).

– I : Roundnmc grenadier (Coryphaenoides rupestris),
– J : Sjirhc ( Pollachius virens), %

I (

– K: Whiting (Mcrlangius merlangus), . '

– I. : I [erring (Clupca harengus) • . '
– M : Sandcel (Ammodvtcs sp.). '

– N: Sprat (Clupca sprattus).

– O : Platee (Plcuroncctcs platcssa).

– P : Norway pout (Trisopterus esmarkii), . j

– Q : i.irg (Nlolva molva), '

– R : Other,

– S: Shrimp (Pcnaeidac).

. – T: Anchovy (Engraulis encrasicolus).

ij / ' ■ ii
: : .1 ■■ ' - il .

. * • . i '
.. ■■ i ..

. i



Agreed Record of conclusion of Fishery consultations between Norway ,
S-.: oden and the European Economic Community , Brussels, 10–11 January 1979

1 « A Norwegian delegation , headed by Mr. K. RAASOK , a Swedish
U.J.oga'cicn , headed by Mr« L. - KANKSRZ and a Community delegation headed
L;r I'-r . M. MARCUSSSi-!, tact in Brussels on 10-11 January 1979 to consult
-v.-ivhin the fra^evzork of the Agreement between Denmark , Norway and

Suoden concerning mutual fishing rights in Skagerrsk and Kattegat of
19 December 1966 on regulatory measures for fishing in Slcagerrak ajid
Kattegat in 1979 »

2 . Tha seating in Brussels was a continuation of previous meetings
in Oslo , Stockholm and Brussels . ,

I "., 1® Tha de 1egat i ons agreed to recommend their respective
authorities to adopt regulations to assure that fishing in 1979 be

limited to the TAC'o mid quotas set out hereafter :

10 0

( 1 )

Cod

Haadock

Unit ing
Plaice

Herring
Mackerel

Sprat

A

A

A

A

P.

TAC 1979
t

Allocation to
Norway t

' --- ■ ■ -

Allocation to
Sweden t

Allocate
to EEC t

14.000 500 ( 2 ) j 1.000 • j 12 . 500

9.000 400 (3 )
«

2.500 6.100

4-650 I 400 400 3.c 50

14.000 ! ' 200 -- 400 . 13o .: co

10.000 1.725 ( 4 ) " 3®450 4.c25 <

9 c 000 5.300 1.350 2.350

70e 000 S

■ »■■■»■ Μίΐΐο

12 . COO j
t_

18.000 J 40*000 ( 5 )

( l ) Area A : the area defined in art . 1 of the Agreement of 19 . 12 . 19oo
Area 3 : the area defined in art . 1 of the Agreement of 19.12.19oo

extended to the southern boundary of Kattegat defined as a
straight -1 ine from Hasenjore Koved to Gniben Odde , from Korsha-~e
to Spodsbjerg ar.d from Gillbjerg Hoved to Xuilen.

^ 2 ) Tnia cfuota might be increased to 1 500 t if so requested by Xorway . The
3 )

iAvJ ia then increased to 15-000 t .
be increased to 750 t if eo request^ by frox'way. The

1 AC ie then increased to 9«350 t .
(4 ) This quota does not include fjord herring,, which is caught between

the Swedish frontier and the Lindesnas .

{ 5 ) This quota i:ight be increased to 47*500 t if so jpecruested by ESC ,
I'he TAG 13 t^0!& .increased to 77 « 500 t .



2 *■»

2, Tho quota referred to la peaegrepb I osy 1*3 ia tao
following areas j ': .

a) quotas for area As

«« vcss-ylo flying the flags of Beaaarlrj Sueaea and Uoruay s
anywhere in area A outside the coastal seas of ! 4 " silos cf

' the other party;

-> vessels flying the flag of other Member States of the
Community anywhere ia area A cutoi&e the coastal sense of

12 miles measured from the base-liaess of 'iJoruay end Sweden 5
h) quotes - ox' are– Bs

– vessels flying the flag of Z>saisarle and Sweden s

tsiyuhere ia the Skagerrak outsida the 4 miles aonea and la
Kattegat outside the 3 miles soaes of the ether partye

«• vessels flying the flag of other Member States of the
Coraauaity anywhere ia area B outside the 12 miles coastal

zones measured from the base–lines of ft'orwsy cad Sweden |

– vessels flying the flag of Norway cniy ia area A outside the
coasta! son© of 4 miles of the other party.

£22 « The delegations agreed to recommend their . respective authorities
»

. to adopt the following regulations ia respect of area As

!• Directed fishing for herring shall be prohibited from 1 January
to 31 IIarc?i 1S79 and from 1 October to 31 Xteesrabor 1979 <>

2* directed fishing for herring for purposes other than humaa
coasumptioa shall be prohibited® '

3« The ui,~. of trawl sad purse seiae for the capture of pelagic
cpeciea £*<211 bo prohibited from Saturday midnight to Sunday ojdaijfr



\ m»

IV. The parties will continue coi'iC;uita*iloas conoomiag tjia
hereon! oat ioa of itts»lat;ery ffis£su2-©s «

Src^c&lu , Jo;iu.:iry 11th x9V9

']' / -«. «- PATTQO-TÎT ÏV
i / 2a <,** . iwuvwuw^ «*»

/



' Agreed record of conclusions' 'of fishery consultations
* between Sweden - and] the European l&ononic Community ,
Gothentiurfr 1 -2' Fe bruary 1 979 > ■ 0 -- '

Pursuant to the Agreement oft. f i shecieS between the
"and the Government, of Sweden signed on' 21 March . 19''*'

• .delegations -; frcn; the. 'two parties wet in Gothenhur'-; on
1-2 February". 1 9 3 to cohsnlt a - o-Jt their ' fishori e ?;
relations in -1 9' ; 9>. , ' * '■/ ' ,

< •• • . " *

The moetinr; in Gothen' -ur -.j: was a continuation of previous

. meetings in ^rusr.el s and . ';tock*p61'r». . ■

• • • i
/ ' .

The delegations agreed to recommend thexr respective

, , ' authorities the _ following arrangements s
VI k « ' * *

■' I Each party shall open for 1979 'the catch ouotas indicated
hereunder for the other iri its respective1 fishery zoner :

'/. Quotas for Community , vessel s in the i-Jwedish fishery zone

of the Baltic Sea south of 59°30'!T. ' '

Species ICEH division Quantity ( tonnes )

Cod " • Tllb ,- o # d 6 500 .
Herring Illb . c # d - . i ; 5 000

oprat . IIIb f c , d \ ?. 500 ( i )
Salmon Illb , o , d . ' 525 (?)

( 1 ) except ICEo arean ?4 and 25 '
' •" <s&r . :

( 2 ) subject to Qn.itiallinflr /an - a.^re( 2 ) subject to (initiallingfin- agreement between the

parties on certain measures for the purpose of furthering
reproduction of salmon' in the Baltic * . '

Uru



2 . Quotas foi? Swediah vessels in the Community zone of t.be
Baltic Sea and the North Sea . ■ '

< Species ICES division Quanti tv ( tonncn )
Cod IHb , c , d 1 500

Herring • ' Illb , e « d ■ 3 Ooo
Salmon Illb , o 9 d ' 25
Cod IV • .. 40O
Haddock IV •. 600
Plaice and .
other flatfish IV BO
I4ackerel IV '3 750 ( 1 )
Î3prat . IV B 750
Herring IV p.m .
Plue whiting IV , VI ( 2 ) 4 000
Linrr IV , VI ( 2 ) 400
Whiting IV 100

( 1 ) of which at least 2 250 t has to be takgn in
sub-area IV north of 60 N and west of 2 T'!.

( 2 ) north of 56 ?0*N . .

5.1 Each party shall adopt regulations to assure that
fishing in 1979 in the Kattegatt be limited to the T /IC ' n
and quotas^ut hereafter and to allow access to vcapnb

. of the other party as set outAin subparagraph 3.2 .

Species TAC 79 Allocation to Allocation to iWO
( t ) Sweden ( t ) ( t )

Herring 35 000 17 500 • 17' 500
Cod 16 000 4 00 11 400

Whiting 17 350 1 000 16 350

Plaioe 11 000 1 000 10 000

3»2 The quota5 referred to in subparagraph 3.1 may be taken
in the Kattegat by *



vessels flying the flag of Denmark and Sweden anywhere
outdid® the 3 miles zones of. the other party ;

-vessels flying the flag of other Kemi er States of the
Community anywhere outside the 1 ? miles coastal zone
measured from the ban/lines" of Sweden .

Each party shall adopt regulations prohibiting the , IPP
of trawl 'and purse seine J^for the capture of
species^. in the Kattegat from Friday midnight, to
Sunday midnight .

» 1

Direoted fishing in the Kattegatt for herring for
purposes other than human consumption is prohi bi .

Eaoh party shall issue to vessels of the other pr> rt..v
for fishing the quotas referred \;o .in paragraph 3
the number of licenses set out hereafter and in
accordance with the following procedures } loid- oufr-

he»ounriog«f «

Licenses

For Swedish fishery in the EEC zone .

The Baltic i

Cod and herring-fishery i 75 licenses to be selected
monthly out of a list of 1 JO vessels

, *»
m

t

3almon : 6 licenses to be selected monthly out of n.
list of 12 vessels .

■ The North seal

all species except lingt 21 licenses to be scloctod
monthly out of a list of 50 vessels

t »

Ling ( long-liners ) \ 3 lioenses ' '

The EEC fishery in the Swedish zone t
The Baltic *

Cod , herring, sprat : 125 licenses to he selected
monthly out of a list of 400 vessels



Salmon : 35 licenses to be selected monthly out of a list of -
50 vessels . - _ .

The parties shall notify eachpt'ner of the vessels to "be
licensed' for fishing in the zone of the other party during
one month at . the latest on the first , day of the proceeding
month ' . .

/ » »

The Swedish delegation informed the Community delegation of the
" intention of the Swedish Govorment to maintain in force the .
prohibition on all fishix^gwith trawl and. purse–seine from
Friday midnight to Sunday midnight within the 12 miles zone of
Sweden in the Kattegat .

The Comunity delegation took note of this declaration .

. Gothenburg Februay 2 , 1979

, ' Lennart Hannerz • . M Marcussen


